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BRISTOL
Forsix Design, 2022

Compactop FINISHES

FRAME FINISHES

The Bristol table is characterized by bold lines and tone on tone colours, suitable for setting off to a tee the 
most refined hospitality environments. Its top and four-spur base, equipped with adjustable feet, are in epoxy 
powder coated steel treated for outdoor use.

Il tavolo Bristol è caratterizzato da linee decise e dai colori tono su tono, adatto a diventare protagonista 
degli ambienti dell’ospitalità più ricercati. Il piano e il basamento a quattro razze, dotato di piedini regolabili, 
sono realizzati in acciaio verniciato a polveri epossidiche con trattamento per esterno.
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Special Finishes

Compactop
Special Compactop Surfaces Fullcolor available on demand.
Special Compactop Surfaces Fullcolor disponibile su richiesta.
Special Compactop Surfaces Fenix available on demand.
Special Compactop Surfaces Fenix disponibile su richiesta.
Special Compactop Surfaces 10 available on demand.
Special Compactop Surfaces 10 disponibile su richiesta.

Laminated
Special Laminated Surfaces Wood Effect 25 available on demand.
Special Laminated Surfaces Wood Effect 25 disponibile su richiesta.
Special Laminated Surfaces Fenix 25 available on demand.
Special Laminated Surfaces Fenix 25 disponibile su richiesta.



2Gaber srl.   info@gaber.it | +39 0423 915521 | gaber.it

AVAILABLE DIMENSIONS

+ diam.70

STEEL, STEEL SLIM, COMPACTOP, LAMINATED, MARBLE AND PORCELAIN

STEEL, STEEL SLIM, COMPACTOP AND LAMINATED

MBC
BIANCO CARRARA

MVG
VERDE GUATEMALA

MNM
NERO MARQUINA

MED
EMPERADOR DARK

MARBLE FINISHES

DOUBLE-RADIUS STRAIGHT-EDGE
COSTA RETTA BISELLATA

20 mm
(0.78”)

PCO
CALACATTA ORO

PNG
NERO GRECO

Porcelain FINISHES

CHAMFERED EDGE
BORDO SMUSSATO

13 mm
(0.51”)
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MARBLE AND PORCELAIN

STEEL

STEEL SLIM

LAMINATED
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QUALITY IN THE NATURAL RESPECT

100% Demountable product | Prodotto 100% disassemblabile
100% Recyclable material | 100% Materiali riciclabili
100% Made in Italy

TABLE TOPS
No specific maintenance other than normal cleaning is required for Compactop and Laminated tops. 
The tops can easily be cleaned and disinfected with hot water, steam and any common non-abrasive 
household detergents and disinfectants, as long as these are not highly alkaline. Just a couple of 
precautions are necessary: avoid using strong acids and bases and avoid wiping with highly abrasive 
substances or equipment.

Compactop e Laminati non richiedono alcuna manutenzione particolare al di là della normale pulizia. I 
piani possono essere facilmente puliti e disinfettati con acqua calda, vapore e tutti i più comuni detergenti 
e disinfettanti per uso domestico, purché non alcalini. Sono necessarie solo poche precauzioni, quali 
l’evitare l’uso di acidi o basi forti, evitare di strofinare con sostanze o strumenti fortemente abrasivi.

MARBLE AND PORCELAIN TABLE TOPS
The Porcelain stoneware tops stand out for their excellent technical performance, ideal for the most delicate 
uses where maximum hygiene and resistance must be guaranteed. Porcelain tops are compatible with 
foodstuffs, resistant to fungi and molds, suitable for both indoor and outdoor use, resistant to frost, heat and 
high temperatures, they can be cleaned very easily while maintaining the characteristics of the surface. 
The solid Marble surfaces, are treated to reduce their porosity, however constant care and cleaning of the 
product is recommended.

I piani in Gres Porcellanato si distinguono per le eccellenti performance tecniche, ideali negli impieghi più 
delicati nei quali è necessario garantire la massima igiene e resistenza. I piani Porcelain sono compatibili 
con le sostanze alimentari, resistenti a funghi e muffe, idonei ad un utilizzo sia interno che esterno, resistenti 
al gelo, al calore a alle alte temperature, si possono pulire con estrema facilità mantenendo inalterate 
le caratteristiche della superfice. I solidi piani in Marmo, sono trattati per ridurne la porosità, tuttavia si 
consiglia pulizia costante e cura nell’utilizzo del prodotto.

METAL
Gaber metal structures, in the full respect of our Natural Environment, are available with “trivalent” chroming 
and painted finishes. Prime-quality special Epoxy powder coating used on Gaber frames enhance color 
stability from batch to batch and over time, increasing its corrosion-resistance and achieving excellent 
resistance to atmospheric agents. 

Le strutture metalliche realizzate da Gaber, nel pieno rispetto del nostro ambiente naturale, sono disponibili 
con finitura cromata “trivalente” o verniciata. La speciale verniciatura a polveri epossidiche utilizzata da 
Gaber, di prima qualità, migliora la stabilità del colore tra lotti e nel tempo, aumentando la resistenza alla 
corrosione e raggiungendo una resistenza ottimale agli agenti atmosferici. 

CARTON BOXES
Corrugated paperboard carton boxes, printed with environmentally friendly inks, are made of 90% recycled 
and recyclable materials. Packaging is sized in order to optimize storage and transport requirements, both 
helping the environment and saving on transport costs.

L’imballaggio in cartone ondulato, stampato con inchiostri ecologici, è costituito per il 90% da materiali 
riciclati e riciclabili. Viene dimensionato per ottimizzare i requisiti di stoccaggio e di trasporto, favorendo 
l’ambiente nonchè un risparmio sui costi di trasporto.


